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 YOUR COMPETITIVE ADVANTAGE IS OUR DRIVE  

IHRE ZUFRIEDENHEIT IST UNSER ZIEL

 YOUR SATISFACTION IS OUR GOAL

Bei Haitian International Germany dreht sich alles um den Erfolg 
unserer Kunden. Ihr Vertrauen in unsere Leistungsstärke erfüllt uns 
mit Dankbarkeit und Stolz. Auch in Zukunft wollen wir ihnen ein 
zuverlässiger Partner sein. Mit effizienten Spritzgießmaschinen 
und Technologie auf den Punkt, mit Service- und Supportleistun-
gen ganz nach Bedarf. Alles was wir tun soll unsere Kunden in die 
Lage versetzen, die Herausforderungen des Marktes profitabel und 
nachhaltig zu meistern. Wir wollen gemeinsam an einem Strang 
ziehen und die Erfolgsgeschichte dieser Win-Win-Beziehungen 
weiterschreiben. Dafür stehen wir mit unserem Namen.

At Haitian International Germany, all our focus is on the  

success of our customers. Your trust in our ability to perform 

fills us with both gratitude and pride. We wish to continue 

to be a reliable partner for you in the future, with efficient  

injection-molding machines and Technology to the Point, 

with services and support fully tailored to demand. Every-

thing we do is intended to enable our customers to master 

the challenges of the market both profitably and sustainably. 

By acting in concert we will continue to write the success 

story of this win/win relationship. We stand fully behind this 

with our name and reputation.

Zhang Jianming,  
Executive Director und CEO von Haitian International

„50 Jahre Haitian – der größte 
Dank für diesen Erfolg gebührt 
unseren Kunden, für ihr Vertrauen 
in uns und unser Engagement.“

“50 Years of Haitian – We owe our 
greatest thanks for this success to our 
customers for their trust in us and in 
our commitment.“
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KONZENTRATION AUF DAS WESENTLICHE

 FOCUS ON THE THINGS THAT REALLY MATTER
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Mehr-Marken-Strategie 
Das differenzierte Produktportfolio der hydraulischen und elek-
trischen Maschinen von Haitian International deckt das gesamte 
Verarbeitungsspektrum der Kunststoffindustrie ab. Damit bieten 
wir hoch effiziente Lösungen für unterschiedlichste Kunden- 
anforderungen. Von der preisgünstigen Massenfertigung einfacher  
Kunststoffteile über Standardanwendungen für hoch präzise  
Kleinstteile bis zu Herstellung schwerer/großer oder innovativer 
Formteile mit komplexer Geometrie.

Multi-brand strategy
Haitian International’s differentiated product portfolio of 

hydraulic and electric machines covers the plastics industry’s 

full range of processing. With it we offer highly efficient  

solutions for the widest range of customer demands, from the  

inexpensive mass production of simple plastic parts to stan-

dard applications for the tiniest of high-precision compo-

nents, and the manufacture of heavy/large or innovative 

moldings with complex geometry.  

Aufschlussreiche Gespräche über 
Branchen und Märkte, Werkstoffe 
und Anwendungen, Kosteneinsatz 
und Nutzengewinn sind die beste 
Basis für gemeinsame Erfolge – ein 
fruchtbarer Boden für nachhaltiges 
Wachstum.

Informative discussions about  

industries and markets, molds and 

applications, costs and benefits 

are the best basis for mutual suc-

cess fertile ground for sustained 

growth. 

Machines, processes, and services 

are constantly optimized. The fo-

cus is on innovative technologies 

that provide exactly what our 

customers need: energy-efficient 

solutions or greater freedom of 

action, for example.

Die Mehr-Marken-Strategie: Spritzgießmaschinen für Massenfertigung, Standardanwendungen und Hightech-Lösungen.

The multi-brand strategy: Injection-molding machines for mass production, standard applications and high-tech solutions. 

2004 2007 2012

High-tech

Standard

Mass market

HAITIAN

HAITIAN HAITIAN

TIANJIAN

ZHAFIR ZHAFIR

Maschinen von Haitian und Zhafir stehen für Qualität und 
Wirtschaftlichkeit, für Flexibilität und Produktivität – Technologie 
auf den Punkt. Sie setzen immer wieder neue Standards, aus gutem 
Grund. Die Vision, Technologie in Premium-Qualität zu bezahlbaren 
Preisen anzubieten, wird von uns bis ins Detail gelebt, das eigene 
Denken und Handeln permanent hinterfragt. Wir streben nach 
Perfektion und höchster Effizienz. In der eigenen Fertigung wie in 
der Maschinen-Performance beim Kunden vor Ort.

Haitian and Zhafir machines stand for quality and econom-

ic efficiency, flexibility, and productivity – Technology to the 

Point. Again and again they set new standards, and for good 

reason. Our vision of offering premium-quality technology 

at affordable prices is something that we have pursued daily, 

down to the last detail, continually questioning our own 

thoughts and actions. We strive for perfection and for high-

est efficiency, both in our own manufacturing and in the per-

formance of our machines on-site at the customer’s location.  

Kommunikation. Effizienz.

Maschinen, Prozesse und Dienstleis- 
tungen werden fortlaufend optimiert. 
Im Fokus stehen innovative Technolo-
gien, die exakt das leisten, was unsere  
Kunden wirklich brauchen. Zum 
Beispiel energie-effiziente Lösungen 
oder mehr Handlungsspielraum.

In our manufacturing plants, 

greatest possible efficiency is the 

daily goal, achieved by constant 

improvements to all value-cre-

ation processes, from procure-

ment through to quality control. 

In unseren Fertigungswerken ist 
höchstmögliche Effizienz das tägliche 
Ziel, durch ständige Verbesserungen 
aller Wertschöpfungsprozesse. Von 
der Beschaffung bis zur Qualitäts- 
kontrolle. 

Innovation.
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50 JAHRE ERFAHRUNG IN PRODUKTION UND F&E

 50 YEARS OF EXPERIENCE IN PRODUCTION AND R&D 
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Hydraulische Maschinen von Haitian
Schlanke Organisationsstrukturen und eine topmoderne Ausstat-
tung gewährleisten die hohe Produktionseffizienz und Flexibilität, 
mit der wir kundengerechte Lösungen zu attraktiven Konditionen 
realisieren können. In bewährter Qualität, und dennoch in kürz-
ester Zeit. Haitian Spritzgießmaschinen und Technologiekompo-
nenten zum Beispiel, werden je nach Baureihe, Schließkraftklasse 
und Kundenspezifikation an derzeit elf Standorten auf insgesamt 
etwa 700.000 m² Produktionsfläche gefertigt. Woche für Woche 
werden ca. 580 Maschinen ausgeliefert. 

Elektrische Maschinen von Zhafir
Spritzgießmaschinen vom Typ Venus II und Zeres werden im  
chinesischen Chunxiao gefertigt. Derzeit wird die Werksfläche 
auf 300.000 m² erweitert, die Output-Kapazität auf ca. 10.000 
Maschinen jährlich. Auch dort garantieren schlanke Strukturen 
eine kosteneffiziente Fertigung in hoher Qualität und kürzester Zeit. 
Maschinen für den europäischen Markt werden bei uns in Deutsch-
land montiert und customized. Zudem arbeiten die Kollegen in 
China mit unserem F&E-Team gemeinsam an neuen elektrischen 
Maschinenkonzepten.

Hydraulic machines from Haitian 
Lean organizational structures and highly modern equipment 

guarantee great production efficiency and flexibility, permit-

ting us to provide customized solutions of proven quality  

on attractive terms but in the shortest possible time. For  

example, Haitian injection-molding machines and technolo- 

gical components are currently manufactured at eleven sites,  

depending on model range, clamping-force class, and  

customer specifications, on a total production space of 

around 700,000 m². Week after week, approx. 580 machines 

are delivered. 

Electric machines from Zhafir 
Venus II and Zeres Series injection-molding machines are  

manufactured in Chunxiao, China. Currently the plant floor 

space is being expanded to 300,000 m² and the output  

capacity to approx. 10,000 machines per year. There too, lean  

structures guarantee cost-efficient, high-quality prodution, 

and within the shortest possible time. Machines for the  

European market are assembled and customized at our plant 

here in Germany. At the same time, our colleagues in China 

work together with our R&D team on new electric machine 

concepts. 

Haitian Fertigung Nr. 11, Ningbo

Haitian factory No. 11, Ningbo

Nr. 12, Ningbo: Derzeit größte Haitian-Fertigung mit 150.000 m2

No. 12, Ningbo: Currently the largest Haitian factory with 150.000 m2

Zhafir Fertigung Nr. 15, Chun Xiao, Ningbo

Zhafir factory No. 15, Chun Xiao, Ningbo
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HEADQUARTER FÜR DEUTSCHLAND UND EUROPA

 HEADQUARTERS FOR GERMANY AND EUROPE
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Wir schätzen die Nähe zum Markt und pflegen den Dialog mit 
unseren Kunden. So können wir auf regionale Besonderheiten 
einzelner Märkte mit darauf abgestimmten Konzepten eingehen.
In Europa sind wir an 21 Standorten flächendeckend präsent.  
Von der individuellen Projektierung bis zum After-Sales-Bereich 
stehen zuverlässige Service- und Support-Partner für Sie  
bereit. Regelmäßige Schulungen im Technology Center von Haitian  
International Germany gewährleisten das konstant hohe  
Kompetenzniveau.

We value being close to the market and we maintain  

constant dialogue with our customers. This means that we 

can respond with approaches geared to the regional specifics 

of individual markets. In Europe we offer comprehensive 

service on-site at 21 different locations. Our reliable service 

and support partners are available to you with individual 

planning right through to after-sales service. Regular training  

sessions at the Haitian International Germany Technology 

Center guarantee a consistently high level of expertise.

Polysystems
Röykka, Finnland

Hitaro
Bucharest, Rumänien

Plamako  
Anderstorp,  
Schweden, Dänemark

Robotech
Breda, Benelux

PMM 
Quainton, Großbritannien

Mapro Polska
Czestochowa, Polen

Mapro
Olomouc, Tschechische und  
Slowakische Republik

Büchler GesmbH
Königstetten Österreich /Ungarn

PlastMa
Backa Palanka, 
Serbien / Montenegro

HT Plast 
Peronnas, Frankreich

Haitian Iberica
Barcelona, Spanien

Deltaplas
Leiria, Portugal

Sideris
Nikosia,  

Zypern / Griechenland

CFK - Christan Färber 
Kunststoffanlagen

Nürnberg, Deutschland

Haitian International 
Germany
Ebermannsdorf, 
Deutschland

IMG
Brescia, Italien

Iskra
Kranj, Slowenien

HT Vertrieb GmbH
Langenhagen, Deutschland

ATR Solutions
Kirn, Deutschland

Das Team von Haitian International Germany: Mit vereinten Kräften für Ihren Erfolg.

The Haitian International Germany team: Joining forces for your success.
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Our plant in Ebermannsdorf was specifically expanded in 

2015/16 – a clear commitment of the Haitian Group to its site 

in Germany. With a production area of now some 12,000 m², 

Haitian and Zhafir machines of from 400 to 30,000 kN are  

assembled and customized for the European and German 

markets: The servo-hydraulic best-selling Mars II Series and 

the two-platen Jupiter II Series, together with the fully  

electric Venus II Series and the electric Zeres Series with its  

integrated hydraulics. High availability and short delivery 

times are guaranteed, including for replacement parts. 

KUNDENSPEZIFISCHE FERTIGUNG VOR ORT

 CUSTOMIZED MANUFACTURING ON-SITE
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Unser Werk in Ebermannsdorf wurde 2015/16 gezielt erweitert –  ein 
klares Bekenntnis der Haitian Gruppe zum Standort Deutschland.  
Hier werden auf nunmehr 12.000 m² Fertigungsfläche Haitian- und 
Zhafir-Maschinen von 400 bis 30.000 kN für den europäischen 
und deutschen Markt montiert und kundenspezifisch ausgestattet:  
Die servo-hydraulische Bestseller-Serie Mars II und die Zwei- 
Platten-Lösung der Jupiter II Serie, ebenso die vollelektrische  
Venus II Serie und die elektrische Zeres Serie mit integrierter  
Hydraulik. Hohe Verfügbarkeiten und kurze Lieferzeiten, auch für 
Ersatzteile, sind garantiert. 

Spatenstich 2015  
Die neue Halle: 8-stellige Investitionen sind ein klares Bekenntnis  
zum Standort Deutschland/Europa.

Ground-breaking 2015  
The new hall: 8-digit investments are a clear commitment  
to our Germany/European site.
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German and European processors receive individual guidance 

and comprehensive support from Haitian International 

Germany. No matter whether it’s mold sampling, machine  

adjustment, or flexible service and support, in Ebermannsdorf  

you get everything at one single location. Application centers  

for mold tests and training courses together with around 

10,000 m² of storage space for machines and replacement 

parts serve as the backbone for our customer service. In  

addition, fly-in experts from Germany are available at all 

times for troubleshooting.

UMFASSENDE KUNDENBETREUUNG

 COMPREHENSIVE CUSTOMER SUPPORT

Deutsche und europäische Verarbeiter werden von Haitian Inter-
national Germany individuell beraten und umfassend betreut:  
Ob Werkzeugbemusterung, Maschinenanpassung oder flexible  
Services und Supports – in Ebermannsdorf bekommen Sie alles aus 
einer Hand. Anwendungszentren für Werkzeugtests und Trainings 
sowie ca. 10.000 m² Lagerfläche für Maschinen und Ersatzteile 
bilden das Rückgrat unserer Kundenbetreuung. Darüber hinaus 
stehen jederzeit Flying Experts aus Deutschland fürs Trouble  
Shooting zur Verfügung. Spezialisiertes Forschungszentrum: Zhafir Germany fokussiert sich auf  

strategische Produktentwicklung und zukunftsweisende Innovationen. 

Specialized research center: Zhafir Germany focuses on strategic product  
development and forward-looking innovations.
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Software-Support mit Hotline-Service 

Software-support with trouble shooting

Werkzeugtests 

Mold tests

Maschinenabnahmen

Machine acceptance

Ersatzteillager im Wert von ca. 3 Mio. Euro 

Spare part stock in the value of 3 Mio. Euro

Anwendungszentrum für Werkzeugtests 

Application center for mold tests
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ZWEI-PLATTEN-LÖSUNG / TWO-PLATEN SOLUTION

MEHR EFFIZIENZ, DYNAMIK, FLEXIBILITÄT

 MORE EFFICIENCY, DYNAMICS, FLEXIBILITY
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Unser Produktportfolio mit Schließkräften von 400 bis 88.000 kN 
bietet für jeden Anspruch optimale Lösungen. Mit innovativen 

„Technologien auf den Punkt”: servo-hydraulisch, vollelektrisch oder 
hydraulisch-elektrisch kombiniert in einer Maschine. 

Our product portfolio, with clamping forces of from 400 

to 88,000 kN, affords you optimal solutions for any require-

ment, with innovative “Technologies to the Point”: servo- 

hdraulic, fully electric, or hydraulic-electric combined in one 

machine. 

ENERGIESPAR-MEISTER / BIG ENERGY-SAVER
HAITIAN MARS II SERIE / HAITIAN MARS II SERIES

VOLLELEKTRISCHE PRÄZISION / FULLY ELECTRIC PRECISION
ZHAFIR VENUS II SERIE / ZHAFIR VENUS II SERIES

VORBILDLICHE EINSATZVIELFALT / EXEMPLARY VERSATILITY
ZHAFIR ZERES SERIE / ZHAFIR ZERES SERIESHAITIAN JUPITER II SERIE / HAITIAN JUPITER II SERIES

The Jupiter II Series with its two-platen technology is continuously further  
developed and adapted to regional market demands. For example, with the 
Jupiter II plus, which has been optimized for the European market, because 
of the additional drive you can have more power for more rapid clamping 
movement and higher clamping pressures whenever you wish.

Die Jupiter II Serie mit Zwei-Platten-Technologie wird permanent weiter-
entwickelt und regionalen Marktanforderungen angepasst. Mit der Jupiter II 
plus zum Beispiel – optimiert für den europäischen Markt, können Sie durch 
den zusätzlichen Antrieb jederzeit mehr Power für schnellere Schließbewegun-
gen und höhere Schließdrücke realisieren.

Das Antriebssystem unserer servo-hydraulischen Bestseller Serie ist ein  
komplett neu entwickeltes, eigenständiges System. Das macht die „Mars-Tech-
nologie“ so hoch effizient und verschafft Ihnen klare Vorteile in Punkto  
Wiederholgenauigkeit, Präzision und Energieeinsparung für unterschiedlichste 
Anwendungen/Materialien.

The drive system of our servo-hydraulic best-selling series is a completely  
newly developed autonomous system. This is what makes the “Mars  
Technology” so highly efficient and gives you clear advantages in terms 
of repeat accuracy, precision, and energy savings for the widest range of  
applications/materials.  

Die vollelektrische Venus II steht für höchste Dynamik und Präzision, auch 
ihr Preis-Leistungs-Verhältnis ist exzellent. Benutzerfreundlichkeit, Flexibilität 
und Performance der Venus II Serie haben wir infolge weltweiter Feldstudien  
signifikant verbessern können. Ihre Verkaufszahlen steigen seit Jahren  
dynamisch an.

Die Zeres Serie verbindet elektrische Antriebstechnologie mit einem integrierten  
Hydrauliksystem. Dies erhöht Ihre Flexibilität in der Maschinennutzung enorm, 
beispielsweise für Anwendungen mit Kernzügen, und erweitert das bisherige 
Verarbeitungsspektrum ein- und derselben Maschine um neue Möglichkeiten. 

The all-electric Venus II is a by-word for maximum dynamics and precision 
and its price-performance ratio is also excellent. As a result of worldwide 
field studies, we have been able to significantly improve the user-friendliness, 
flexibility, and performance of the Venus II Series. Its sales figures have been 
increasing dynamically for years now.

The Zeres Series combines electric drive technology with an integrated  
hydraulics system. This gives an enormous increase in flexibility in the use 
of your machines (e.g. with applications with core pulls) and it expands the 
previous processing range in one and the same machine to include new 
possibilities.

Hoch entwickelte Standardmaschinen, die für Ihre Anforderungen 
ausgelegt werden, können sich rasch amortisieren. Energieeffizi-
ente Gesamtkonzepte, die niedrige Stückkosten ermöglichen und 
unsere Kunden voran bringen.

These are highly developed standard machines that can be 

designed to meet your requirements and quickly pay for 

themselves, energy-efficient overall concepts permit low unit 

costs and promote the needs of our customers.



QR-Code scannen und mehr erfahren: 
Haitian International Germany
www.haitiangermany.com

Haitian International Germany GmbH
Jubatus-Allee 10, 92263 Ebermannsdorf
Tel.:  +49 (0) 9438 / 9439 - 0
Fax: +49 (0) 9438 / 9439 - 350
E-Mail: sales@haitiangermany.com


